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Platsen för Wennerbergstoden.

FÖRSLAGET att i Uppsala — denna den 
eviga ungdomens och den ungdomliga sån­

gens mångbeprisade stad — få till stånd en 
staty af Gunnar Wennerberg, är en i högsta 
grad tilltalande tanke, som säkerligen skall 
komma att bringas till utförande på grund af 
den brefväxling, som i Idun n:r 3 för inne­
varande år öppnats emellan två så högt upp­
skattade författare- och sångarenamn. Hvar och 
en, som stått den uppsaliensiska studentsången 
och den nu bortgångne sångarkonungen Gunnar 
Wennerberg närmare eller fjärmare, skänker 
tvifvelsutan sitt lifligaste bifall åt det fram­
kastade förslaget och hoppas med visshet dess 
realiserande. Så äfven undertecknad ibland 
alla de andra. Men en sida af förslaget synes 
åtminstone mig mindre tilltalande, nämligen 
platsen, där statyn skulle resas. Det kan näm­
ligen icke förnekas, att just där brusar det ett 
mer än vanligt brokigt och rasslande lif genom 
den ständiga transporten af varor och gods 
både till och ifrån de ångbåtar, som där hafva 
sin tilläggsplats, och i följd af detta oroliga 
sorl skulle den harmoni och frid störas, som 
borde förefinnas omkring statyn i fråga. Jag 
skänker min erkänsla åt den tanken, att för 
föreställningen den ädle sångaren skulle få sig 
en sådan plats anvisad, hvarifrån han så att 
säga kunde höra “Kristinas klockas ringning“ 
och se “Svartbäcksgubbarnes“ ystra dans utför 
fallet vid Islandsbron, hvarom han själf så 
mästerligt sjungit. Men detta läte sig, enligt 
mitt förmenande, bättre göra, om statyn i stället 
blefve rest på motsatta sidan af Fyrisån, inne 
bland Strömparterrens susande planteringar och 
dess sjungande fåglar. Där skulle också “All­
männa sången" mera ostördt kunna samlas 
kringom den frejdades bild, sjungande till hans 
ära sina sånger. — Hvad synes öfrige intres­
serade?

Ö. Gr. i januari 1907.
H. B—N.

*

“Låt det blifva ett aktadt yrkel“
I N:R 48 OCH 50 af Idun från föregående år har jag 
1 med intresse läst “Landvinning“ af “En Husfru“ 
och en telefonists svar härpå. Då denna “Landvinning“ 
är en fråga, som berör — jag törs säga — alla hem, 
vore det roligt, om Idun tilläte flere att yttra sig i 
densamma. Kanske det kunde komma något 
godt därutaf! Inte heller är jag den Fredrika 
Bremer vi vänta, och som måste komma för att hjälpa 
oss att få slut på eländet. Men nog förstår jag^ att 
vi ej äro hjälpta med att gifva våra kokerskor några 
fritimmar om dagen, som en telefonist föreslår. Låt 
det blifva ett aktadt yrke — kokerskans och husjung­
fruns — så skola vi få se att det talas ej så mycket 
om fritimmar. Men ingen skall begära, att ensamt me­
delklassens döttrar skola gripa sig an med denna re­
form. Nej, träd fram du, som står högt på samhällets 
trappstege, och visa, att arbetet i hemmet är värdt att 
upptagas af den bildade kvinnan! Öppna ögonen på 
alla dessa förblindade, och tusenden skola glädjas öfver 
deras syn.

Inte vilja väl alla ni kontorister, telefonister och 
butiksbiträden påstå, att ni valt dessa yrken framför 
kokerskans eller husjungfruns, därför att ni ha edra 
bestämda fritimmar? — Jo, de af eder som ha för­

äldrar och syskon, som ha, om blott tillstymmelse till 
hem att längta efter och påskynda edra steg till, när 
arbetstiden är slut, kunna nog för den skull finna eder 
i att ha ett arbete, otacksamt och själsmördande. Och 
jag säger: lycklig den, som har ett hem, och som för­
står att där taga revansch för bristerna där ute.

Men alla dessa, som hyra ensamma rum, eller de­
la dem med någon? Alla dessa trötta, frusna, kanske 
halfmätta, som när de öppna sin dörr blott möta en­
samheten — så mycket mera förskräckande, när fri­
timman slagit? Som aldrig ha eller få ett hem att 
hvila ut vid? Alla ni, vilja ni verkligen säga att det 
var de där fritimmarne, som lockade, när ni funderade 
öfver hvilket yrke ni skulle välja? Nog skulle många 
af eder hellre gå och pyssla i ett hem — ett. kök, 
där allt vore propert och trefligt under edra händer 
— bara det. vore. fint nog. Bara det inte hette: hon 
är piga. Tänk blott på den glädjen att någon vän­
tade på eder, när ni varit ute på uppköp eller för ert 
nöje! Bara det är värdt mycket, tycker jag, att någon 
väntat på mig, när jag varit borta.

Och tänk, hvad alla, som hålla snyggheten vid makt 
och maten varm i ett hem, äro oumbärliga, om hem­
men skola bestå — och det är väl hvad vi vilja, inte 
sant? Men det skulle aldrig blifvit sagdt: “hon är bara 
piga.“

Alla ha vi nog hört huru till och med bildade män­
niskor kunna uttala ordet piga föraktfullt. Och det 
har också hämnat sig. Nu är det intet annat att göra 
än reparera skadan. Hvarför skola de obildade och de 
fattiga taga ett föraktadt arbete? Visa dem att det 
inte var arbetet, ni föraktade. — —

Låt oss jämföra alla dessa omskrifna arbeten med 
sjuksköterskans. De på sjukhusen anställda hafva en 
lön mellan 250 à 400 kr. årligen jämte kost, bostad 
och tvätt. Ett fåtal har 5 à 600 kr. De flesta 
hafva cn månads ledighet om året, men därutöfver inte 
en dag eller timme som de kunna disponera öfver. 
De få ej lämna sjukhuset utan tillåtelse, äro skyldiga 
att tjänstgöra hvarje dag och äfven om natten, da sa 
påfordras — en del tjänstgör hvar tredje natt — för­
utom dagtjänstgöringen. Aldrig kan en sjuksköterska 
somna lugnt med den tanken: i natt far jag sofva 
hela natten. Ty detta vet hon inte. Det kan hända 
att hon under månader ej får sofva en natt ostörd.

Hvad har lockat alla dessa massor af bildade och 
ofta så bortskämda kvinnor in på denna bana? Skall 
jag säga, att modet har lockat? Detta mode, som kan 
få oss till alla galenskaper, har det verkligen kunnat 
uträtta något så stort och välsignelsebringande? —

Det kan ju vara ett hårdt tal att höra för alla dessa 
villiga, hvilkas ansökningar i massor ligga och vänta, 
att det var modet, ej den inre kallelsen, som dref dem. 
Men den, som vill, inser nog, att om det ej vore ett 
aktadt arbete, skulle få bry sig om den inre kallelsen. 
Hvarför vi hålla ut år från år? Ja, nog hade många 
vändt om, om vi ej haft goda exempel. Där^är^så 
många, som varit vana vid idel solsken och än då hålla 
ut, inte rygga tillbaka äfven när de se, att sjuksköter­
skans arbete är först och sist groft, tungt, af det slag 
många tjänarinnor i hemmen behöfva befatta sig med.

När modet har kunnat åstadkomma något så^godt, 
som de bildade kvinnornas öfvertagande af sjukvården, 
då böra vi väl önska af allt hjärta, att samma mode 
måtte sträcka sin makt till ett fält, som ligger öfver- 
gifvet och föraktadt och där det behöfs hjälp mer än 
annorstädes. Och blifva vi svenska kvinnor slafvar 
under ett sådant mode, behöfva vi inte blygas.

Låt oss inte sätta oss och vänta på det sanna 
modet, det har vi ändå inte tillräckligt af ännu, utan 
låt oss vara verksamma med de medel vi ha!

En sjuksköterska.

Vår frågoafdelning.
COM VI REDAN tidigare i Idun framhållit, till- 

lämpa vi numera ett delvis nytt system med afseende 
på vår afdelning för »Frågor och Svar», i det vi af de in­
komna frågorna bereda plats endast åt dem, hvilkas 
besvarande anses vara af något allmännare intresse 
för läsekretsen. För att uppmuntra våra läsare att 
själfva flitigt besvara de framställda frågorna, utdelas 
för hvarje månad

ett pris på 10 kronor
'

för det bästa eller »piggaste» svaret. Se för öfrigt 
de närmare bestämmelser, som alltid inleda Frågo-och 
S varafd elningen.

Köp Vänersborgs Balskor!
- Bästa svenska fabrikat! =
Köp Vänersborgs Balskor!

Lätta! Eleganta! Hållbara |
Hvarje sula stämplad med vidstäende E 
fabriasmärke. Tillverkas som specia- E 

litet efter Wieoermetod af E
Aktiebolaget

A. F. Carlssons Skofabrik, i
Vänersborg. E

Försäljas i minut hos de flesta Sko- E 
handlande i riket. E

T
Eva Martin.

1S1TT HEM i Södertälje afled nyligen efter en kort 
sjukdom en för sitt människovänliga sinnelag känd 
och skattad kvinna, frö­

ken Eva Maria Antonia 
Martin.

Fröken M., som var 
dotter till häradsskrif- 
varen A. G. Martin, var 
född 1834 i Väster-Ferne- 
bo församling i Västman­
land.

Den aflidna var en 
af dessa hjärtegoda och 
för nöden och eländet 
ömmande människor, 

som ej blott med tom­
ma ord och löften sökte 
hjälpa och uppmuntra.
Med energi och kraft hängaf hon sig alltid 
åt fullföljandet af den hjälp, som man hos henne sökte 
— och oftast erhöll — först så långt hennes egen 
förmåga räckte och sedan som mellanhand hos andra. 
Och sällan gick fröken Eva tomhändt bort från det 
hus, hon i välgörande syfte besökte.

En af nio syskon har fröken Eva Martin sedan 
många år varit bosatt i Södertälje, där namnet Martin 
är välkändt och värderadt. Barnen uppfostrades del­
vis i skolor i Västerås. Vid tjugufem års ålder flyt­
tade Eva Martin första gången till Södertälje. Där­
efter erhöll hon anställning som guvernant under en 
del år. Öfverallt där hon vistats kvarlämnade hon ett 
varmt och godt minne till följd af sitt vänliga, glada 
väsen och sin stora förmåga att bibringa fattiga och 
sjuka hjälp och tröst. Ända se’n sin barndom tyckes 
fröken Eva Martin ha ägnat sig åt omsorgen för sin 
behöfvande nästa.

Eva Martin var mångårig styrelseledamot för Sö­
dertälje barnhem, som alltid legat henne varmt om 
hjärtat, och hvilken anstalt ända in i det sista var 
föremål för hennes tankar och omsorger. Under flere 
år var hon en ifrig och energisk medlem i den s. k. 
“Frivilliga fattigvårdsföreningen i Södertälje“, som på 
sin tid var mycket lifaktig. Äfvenledes ifrade 
hon för ett blifvande ålderdomshem i staden och till­
hörde nu senast den nybildade föreningen “Fabriks­
flickornas klubb i Södertäjje“, som hon på allt sätt 
understödde. Liflig och intresserad af allt omkring 
sig var hon äfven medlem af “Föreningen för kvin­
nans politiska rösträtt“ samt ombud för Fredrika-Bre- 
merförbundet i Södertälje. Hennes sjuttiotvå år kunde 
ingen märka. Man mötte ofta den lifliga damen ute 
på språng — än med en lottlista för någon sjuk, 
än med ett arbete, som skulle afyttras för någon fat­
tigs skull — eller var hon på väg till lasarettet för 
att söka få in någon stackare, som ingen annan ville 
taga sig an o. s. v. i oändlighet. En stor förlust har 
samhället lidit genom hennes frånfälle, och mången 
fattig, som förut sagt: “Jag skall gå till fröken Eva 
Martin“, står nu undrande hvart han skall vända sig.

Heder och tack till den, som så sökt följa det stora 
budordet: “Allt hvad I gören en af dessa små — det 
hafven I ock gjort mig.“

Fröken Eva Martin (och hennes kvarlefvande syster 
Lenore) var en ättling i fjärde led till Carl von Linné. 
Farmodern, född Bergenkrans, var dotterdotter till Linné 
och uppfostrades i dennes hem. De gamla ägde där­
för många pretiosa från det Linnéska hemmet. Frök­
narna Martin äro de sista ättlingarna till Linné af 
denna släktgren.

Gerda von Sydow.

nns
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Amerikanska, lätta o. eleganta \

in
hög modell, yllefodrade.

Vintertid och i regnväder lika oum­
bärliga som den tunna skon 
är för baltoiletten.
Ytterst välsittande, star­

ka, och varma.
Pris Kr. 11; 50.

Vid rekvisition torde sko- eller galoschnummer 
angifvas.

Silvanders, Skoafdelningen,
Göteborg.

Syndabocken.
Berättelse af August Strindberg.

(Forts. fr. föreg. n:r.)

DET VAR landthandlaren, som användt hela 
sitt lif på att lura bönder, uppspåra falska va­
ror, falskt mynt, falska vikter. Det hade gått bra 

för honom ändå tills för ett år sedan. Då 
hade han köpt en last sjöskadadt kaffe och 
därmed öfversvämmat hela landsbygden mil­
tals rundtomkring. Sjöskadadt kaffe ger en 
dryck, som luktar sur svett och smakar dålig 
ättika. Vid anmärkningar vägrade han byta 
ut varan och svor på att det var prima Java. 
Hatet, som samlat sig under åratal, växte nu 
och blef till en ackumulator, som laddade ur 
sig. Fattiga människors enda njutning, och 
nykteristernas i synnerhet, var förvandlad i 
olidlig plåga; kunderna kommo hopvis och ban- 
nade, spottande framför disken. Köpmannen, 
som saknade blygsel och rättskänsla, stod emot 
en tid, slängd i ordbyte som han var; men 
hur det led, började han tyna af. Han mag- 
rade, blef gul i ansiktet, och upptäckte om­
sider en lefversjukdom. De andras gallfebrar 
hade kastat sig på honom; hvilket han icke 
trodde, naturligtvis. Ett år drogs han med 
bannorna och föraktet, men vid nyårstid kom 
dråpslaget. En konkurrent öppnade handels­
bod med goda varor, och Libotz var dödad i 
ett slag.

Nu satt den fordom kämpelike mannen som 
en liten gul skugga; icke nog med att han 
magrat, han hade äfven förlorat en half fot i 
sin växt. Bitter som galla, gemen människa 
född, otacksam, alltid kräfvande tacksamhet, 
ohederlig, alltid förebrående sin nästa brist på 
heder, var han genast tillreds att pocka på 
hjälp och tacksamhet af den son han en gång 
pinat fram till själfmordet.

— Hvad vill du, far, att jag skall hjälpa 
dig med? frågade sonen med sin mildaste 
röst.

— Du skall hjälpa mig från cessionen.
— Är det så illa då?
—- Konkurrensen, ser du, dödar oss alla. 
Sonen log och vågade svara:
— Du är ju också en konkurrent, far, till 

de andra.
— Nej, jag var handelsmannen, men så kom 

det en konkurrent, en humbug, som inbillar 
bönderna att han har goda varor. Det är 
första trettio dagarne, men sen kniper han fram 
med utskottet. Ser du, det finns inga goda va­
ror mer i världen: då alla människor skall ha 
kaffe, socker, tobak och så vidare, och pro­
duktionen bevisligen icke räcker att förse, alla, 
så måste man ta surrogat, och blanda. Gross­
handlaren sköter blandningen och jag säljer ut 
den. Äfven den rikaste får halfdåligt kaffe, 
och när han trodde sig kringgå förordningen 
genom att köpa bönorna, så fabricerades bö­
norna. Jag är icke socialdemokrat, men jag

tycker ändå det ligger något vackert i detta 
“lika för alla“, det är något demokratiskt i 
det.

Sonen kunde icke följa detta nationaleko­
nomiska resonemang, utan bad att få se på 
böckerna, och det fick han.

Efter en timmes granskning insåg han att 
ställningen var hopplös, men äfven farlig.

— Det här ser illa ut, kassaboken är icke 
ordentligt förd, och du har låtit det gå för 
länge. Din ställning var för åtta månader se­
dan klar och utan hopp . . .

— Si så där, ja, du menar jag skulle ryka 
in som vårdslös gäldenär. Då skulle alla gäl- 
denärer buras, för ingen kan säga, när hoppet 
är ute, då man sett hur lyckan kan vända sig. 
Till exempel du, om du icke lyckats, så hade 
dina skulder, gjorda på förhoppningar, fört dig 
i galgen.

— Ja, men kära far, det här är oriktig bok­
föring. Du har icke uppfört räntor och en del 
likvider.

— Säger du falsk bokföring? skrek gubben.
— Jag sa’ oriktig, förlåt mig, men dom­

stolen säger falsk.
— Domstolen, ja, den känner man, men där­

för har jag kommit hit, för att du skall hjälpa 
mig.

Sonen kämpade, men vann på sitt samvete, 
och svarade:

— Det kan jag inte.
— Och du är advokat!
— Jag vill inte göra orätt!
Därpå utspann sig en mycket lång debatt, 

som varade till midnatt, då sonen vänligt före­
slog att skaffa fadern ett rum på hotellet.

— Vill du köra ut mig? röt fadern, som tömt 
konjaksbuteljen.

— Nej, min far, men jag har ingen ligg­
plats åt dig, och här skulle du bli väckt af 
mina kunder i morgon.

Det sista skälet verkade och de följdes åt 
ut. — Gatorna voro tämligen tomma, men den 
rusige sökte någon att gräla på, och när han 
på stora torget fick se en polis, kastade han 
ett glåpord åt honom, som genast steg fram 
och ledde af den förfördelande till vaktkon­
toret.

Advokaten tänkte först att fly, då hans exi­
stens berodde på ett vårdadt uppförande, men 
hans sonliga känslor voro så starka, att han 
gick med in till kommissarien. Han kunde ju 
icke vittna mot sin far, men han ville å andra 
sidan icke bära falskt vittnesbörd emot kon­
stapeln. Det var en rådbråkning, från hvilken 
han slutligen befriades, då gubben drogs in i 
häktet, emedan han var våldsam.

Det enda sonen kunde utverka, var ett löfte 
att saken icke skulle komma i tidningen.

Och så gick han ut ur staden på sin natt­
liga stråt, och fann berget, där han brukade 
tala -med sin Gud. En egen syn var det att 
se denne stadsbo i cylinderhatt uppe på det 
öde berget. Han blottade sitt hufvud och mum­
lade ord, ibland trotsiga, klagande, ibland un- 
dergifna. Så betäckte han sitt hufvud, satte 
händerna i fickorna, vandrade af och an som 
på sitt kammargolf; blef stående, vandrade 
igen, och steg slutligen ner, sedan han lyftat 
på hatten och bugat sig för den osynlige.

På hemvägen började det regna, och han 
mottog skurarne som en hugsvalande nådegåfva, 
lät vattnet svalka sitt ansikte och kände det 
som ett efterlängtadt bad.

Följande morgon innehöll stadens tidning en 
notis om nattens tilldragelse: Libotz far och 
son, öfverlastade, slagsmål med polisen och så 
vidare. Sonen kunde ju icke beriktiga och 
säga att fadern ensam var rusig, ty det vore

att anklaga honom. Han måste därför tiga och 
ta emot.

— Den ena får lida för den andra, suckade 
han; somliga mer, andra mindre.

Vid efterfrågan hos polisen erfor han, att 
fadren blifvit bötfälld och utsläppt, samt icke 
varit synlig sedan.

Middagen kom, efter en lugn förmiddag; advo­
katen gick bakgator upp till Askanius för att 
slippa schavottera som poliskund. När han 
trädde in i källarsalen, möttes han af källar­
mästarns rygg och kundernas ögon. Medvetan­
det att han var oskyldig hjälpte honom icke; 
mängden pressade in det onda samvetet i ho­
nom som kolsyran i flaskan, och han förlorade 
säkerhet, blef förvirrad som en brottsling inför 
domaren, men för att återvinna fattningen gick 
han fram till Askanius, försökte afväpna ho­
nom med ett leende, men mötte ett vildt främ­
mande ansikte, som sökte göra sig oigenkänn­
ligt.

— Hur sa notarien? frågade han för att göra 
sig döf också, ty ögonen hade han redan blän­
dat, så att de tycktes skåda ut i fjärran, bort 
öfver personer, som öfverlastade sig och ändå 
ville inbilla andra att de voro nyktra.

— Jag frågade bara, om min far varit syn­
lig här, upprepade den tillintetgjorde.

— Jag antar det var han som blef utvisad 
på grund af det oväsen han ställde till.

— Kåss i allan dar; ja, jag kan ju icke rå 
för det ... så tråkit, så tråkit . . .

— Ja visst är det tråkigt, att man kan miss­
taga sig på folk så enormt!

Och därmed gick han mot köksluckan.
Den arme advokaten förlorade aptiten och 

gick hem hungrig.
Hvad hjälpte honom nu hans med möda och 

umbäranden tillkämpade ställning, när en an­
nan kunde med sin vårdslöshet undergräfva 
den! Hvad båtade att han iakttog sig, upp­
förde sig oklanderligt, när hans öde låg i främ­
mande händer? — Skulle han söka upp fadern 
på bolagskrogen? Hvad kunde han inverka på 
en oregerlig människa? Bara förvärra saken. 
Men om han icke sökte ta hand om honom, 
finge han uppbära förebråelser som onaturlig 
son. Alltså oundvikligt. — Så grymt, så grymt! 
sade han sig. — Att gå ner på krogen var 
honom motbjudande äfven därför, att han bar 
en medfödd afsky för det lägre folket, som 
aldrig respekterade ens personliga känslor, 
utan alltid var närgånget, påträngande med 
sina frågor och tillvitelser. Det låg visserligen 
i hans öde att icke få umgås med de öfre, och 
icke kunna fördraga de lägre, och han hade ju 
upptäckt att så skulle vara, men hän led lika­
fullt däraf, ty det beröfvade honom lifvets 
bästa, eller umgänget med likar.

Han afbröt emellertid grubblet med att sätta 
sig vid pulpeten och rota i rättegångshand­
lingarna. Alla klagade på hvarandra, att dem 
skett orätt, ingen ända på beskyllningar, intet 
slut på kif och nit. Fingo de orätt i domsto­
len, så gingo de till högre rätt; i hofrätten 
trodde de sig alltid vinna, ty där fanns upp­
lysta män, som kunde förstå dem, och som 
måste inse, att den klagande hade rätt; hur 
skulle de kunna annat i en sådan själfklar 
sak?

Som han satt där trädde den nye skrifvaren 
in. Efter läsningen af morgontidningen hade 
denne fått ett annat uttryck i ansiktet, och hans 
skuldror hade skjutit upp. Libotz hade hållit 
den underordnade på afstånd, visat honom på 
sin plats, af en naturlig fruktan att först få 
honom vid sidan och sedan öfver sig. Den 
unge mannen hade i fattigdomens första tider 
blifvit något förtrolig, men efter framgången 
hade advokaten tagit in på tömmarne, och där­
för tyckte ynglingen att han blifvit dryg. Som 
underhafvande hatade han ju sin husbonde af
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princip, i allmänhet, men efter framgången blef 
hatet medvetet och sträfvade mot ett bestämdt 
mål. Endast intresset, brödkakan och tanken 
på framtiden, höll honom i en dof undergifven- 
het. Han visste hvad _ lärdomarne här vid 
skrifbordet och bevakningarna vid domstolen 
voro värda, därför tog han emot anmärkningar 
såsom ökningar i det kapital han samlade på, 
och som en gång skulle göra honom till herre.

Med öfvertaget hos en, som bär på en dålig 
underrättelse, kastade han sig vårdslöst ned på 
stolen och framsade liksom likgiltigt: Nu ha de 
affört honom till hemorten.

— Hvilken? frågade Libotz.
— Gubben!
— Ni menar min far.
— Ja!
Det var nya tonfall här, korta, öfverlägsna, 

men alldenstund själfva faktum var glädjande, 
så öfversåg notarien med skrifvarens näsvishet.

Och det blef åter lugnt omkring den stilla 
mannen, som aldrig gjorde bråk själf, men all­
tid var omgifven af andras.

*

Redan ett stycke förbi de trettio åren hade 
Libotz ännu icke tänkt på att gifta sig, mest 
därför att han ej hade råd. Tillfället att råka 
en flicka efter han sinne saknades också, ty 
han var aldrig bjuden i familj, och besökte 
aldrig badorter. Därför låg ju nära till hands 
att han skulle fästa sig en gång vid den första 
bästa. Nu voro Askanius’ flickor berömda mera 
för sitt stadgade sätt än för sin skönhet, och 
bland dessa, hans enda kontakt med andra 
könet skulle advokaten välja. Karin var en 
brunblond, som gick i källarsalen; hon hade 
intet tilldragande i sitt yttre, men hennes sätt 
var ärbart, husligt, hemtrefligt. Libotz såg 
icke åt henne första tiden, men en dag, när 
han betalade, lade han märke till hennes vän­
liga röst, och för att få höra den, bytte han 
några ord. Därefter började han följa henne 
med blickarne, tog upp hennes figur i sin ägo, 
raderade lite här och retuscherade där, rätade 
på en krokig linje och böjde en alltför rak. 
Uttrycket i hennes ansikte dolde små ojämn­
heter, och ögats blick kom honom att glömma 
dess brist på färg och glans. Småningom hade 
han modellerat om den gängliga figuren, målat 
om hyn, färgat om håret och lagat till en ur­
bild, som han gjorde till sin.

Flickan, som var godhjärtad, hade först om­
fattat den utstötte med medlidande; hon var 
långt ifrån att känna sig stolt öfver hans upp­
märksamhet, blef stundom sårad, när han tog 
hennes medlidande som sympati, och då drog 
hon sig tillbaka på en tid. Men Libotz som 
ingen erfarenhet ägde på detta område, lefde 
på gamla föreställningar om fruntimrens till- 
gjordhet och förmåga att dölja sina känslor; 
han trodde därför att hennes tillfälliga tillbaka­
dragenhet endast var koketteri. Hennes orädda 
förtrolighet däremot, som i själfva verket här­
leddes ur hans ofarlighet, fattade han som ett 
bestämdt närmande, och han började så sakta 
gå framåt. En dag ville han visa sig artigare 
än de andra, och att han förstod arbetets 
värde. Därför lade han fram två tioöringar 
efter middan, under det husets sed var en tio­
öring. Karin förstod icke meningen, utan sköt 
tillbaka den ena slanten, med ett kort: Det 
är nog med en.

Libotz gick utanför staden och skämdes; 
kunde icke förklara sig, icke försvara sin smak­
löshet ; han hade begått en dumhet, och han 
blef alltid dum i fruntimmerssällskap.

Följande middag såg han så skamsen ut, att 
Karin lugnade honom med flere vänliga ord än 
eljes.

Han försökte sig med blommor på hennes 
födelsedag och lyckades bättre. Det var off-

ring af skenbart värdelösa ting, som man icke 
kunde köpa eller sälja med.

Slutligen upptäckte Libotz étt gemensamt 
intresse, som kunde sammanföra dem och åstad­
komma ett närmande, då längre konversationer 
icke voro lidna på källaren. Karin var fot­
gängare, och hon gick ju hellre med sällskap 
utanför staden än hon gick ensam, utsatt för 
råa karlars uppmärksamhet.

Söndagsmorgonen var anslagen till ändamå­
let, och de båda råkades utanför tullen att icke 
ge anledning till prat. Karin kom nätt och fin, 
så började de promenaden ut i vårlandskapet. 
Talet gick så ledigt, då det icke som eljes blef 
afbrutet af order från gäster och värd. Libotz 
gick på en snedd för att få se föremålet i an­
siktet, och därmed blef hans gång något fjan- 
tig, talet hackande och figuren lutande. Karin 
återvisade hvarje varmare utbrott med en lätt 
skepsis, och för att strax markera afståndet, 
kallade hon Libotz skämtsamt för farbror.

— Är jag så gammal då? klagade den blyge 
mannen.

— Det har jag inte tänkt på, svarade flickan 
afvisande.

Och så gingo de vidare, men höllo dock 
kurs på berget Tabor. Dit ville icke Libotz 
gå med någon människa, icke ens med henne, 
ty där hade han haft sina svåra stunder, då 
han brottats med Gud, och bedt om kraft att 
bära sitt tunga öde. Han sökte afstyra före­
taget, men hon ville bestämdt dit och ingen 
annan städes. Att göra henne till viljes var 
ju genaste vägen till hennes gunst, därför fick 
hon råda.

Libotz’ konversation gick nu ut på att göra 
henne missnöjd med sin ställning, för att han 
sedan skulle få öppna perspektiv till frihet och 
oberoende i äktenskapet.

— Är det inte tungt att gå i matos från 
morgon till kväll och aldrig få sitta ner? frå­
gade han med anspråk på att få ett jakande 
svar.

— Nej, det finner jag inte, svarade Karin. 
Arbetet är sin egen glädje, och jag har ju mitt 
bröd af det.

— Ja, men att ha sitt eget är väl ändock 
något att sträfva efter.

— Eget? Inte har man något eget nånsin. 
Och hon började sjunga, hoppa öfver diket och 
plocka blommor.

Hela advokatens taktik att upptäcka sym­
patier strandade, och deras enda gemensamma 
var fotvandring.

Men Libotz’ förmåga att just utleta de far­
ligaste ämnena var alldeles otrolig. När de 
satt sig vid vägkanten, började han tala om 
sin brors äktenskap, och huru svägerskan så 
småningom lärt sig ordning.

— Sir fröken Karin, talade han, i ett äkten­
skap måste det vara ordning, annars går det 
icke alls. I början af min brors giftermål var 
det ju svårigheter, och när en gång svägerskan 
klagade för mig på min bror att han var så 
kinkig, så svarte ja: En kinkig man betyder 
en slarfvig fru. — Om du har maten i ådning 
i rättan tid, så är han icke kinkig. Vet frö­
ken Karin, att hon tog sig för att passa tiden, 
och så vatt Adolf snäll. Är det inte rätt det?

Karin hade öppnat stora ögon, därpå blåste 
hon som en säl med näsborrarne för att släppa 
ut skrattet den vägen, men säkerhetsventilerna 
räckte icke, utan explosion följde. Den arme 
Libotz skrattade först med, utan att förstå or­
saken, men så började han fatta, och då såg 
han ut som om han grät.

— Hvad skrattade Karin åt? frågade han 
slutligen, men då brast det löst igen.

— Sa jag någe dumt? förvärrade han saken.
(Forts.)

“The Hooketta“
förlänger midjan.

Det är ingen svårighet nu 
att få »fransk curve» eller lång 
midja,ty genom »The Hooketta» 
kan hvarje dam få den midje- 
längd hon önskar. Pris pr st. 
G5 öre.

Till landsorten mot postför­
skott.

Erhålles i

Buttericks Mönsteraffär.
Drottninggatan 72. Riks. 17 26.

£] TEATER OCH MUSIK

KUNGL. TEATERN. Som Lyonel i operan “Martha, 
hade hr David Stockman häromkvällen sin 

andra debut, och densamma aflöpte minst lika lyckligt 
som den första. Stämman har den äkta tenorklangen, 
denna ljusa, friska timbre, som är kännetecknande för 
de svenska tenorerna och framkallar erinringar om 
blåa våraftnar i Uppsala med studentsång från Slotts­
backen.

Hvad som ännu af helt naturliga skäl brister den 
unge sångaren, är föredragets pregnans samt uttrycks­
fullhet i den dramatiska framställningen.

Fröken Edström sjöng vid samma tillfälle f. f. g. 
Nancys parti, men nådde icke sin föregångerska i lif- 
lighet och humor. Det vokala utförandet verkade 
också något för monumentalt för den finlemmade rollen.

E—t.

Från konsertsalen.

ETT SÅNGARTEMPERAMENT, på en gång så dröm- 
tungt och lifsberusadt som Emil Sjögrens, fyl­

ler i sin ingifvelses bästa ögonblick en dyrbar mis­
sion: det förflyttar åhöraren in i ett skönhetsrike, där 
renande källsprång välla upp ur marken och ett ro­
mantiskt landskaps tjusande stämningar vidga fanta­
sien och värma känslan. Också hade komponisten 
till sin konsert i lördags lyckats samla en så fulltalig 
publik, som Musikaliska akademiens stora sal kunde rym­
ma. Som vanligt voro kvinnorna i öfvervägande majori­
tet. — De sköna konsterna förefallaatt bra litet vidkomma 
männen, åtminstone då det gäller svenskarne. Som 
det nu är, få tonsättarne skrifva sin musik så godt 
som uteslutande för kvinnorna, diktarne få författa 
sina böcker endast för deras räkning, teatern spela 
sin konstnärliga repertoar för ett kvinnligt auditorium. 
Männen besöka revyerna, barerna, varietéerna. Men 
så märks det också på deras uppträdande ute i lif- 
vet. . . Brr! — Nu var det alltså Sjögrenskonserten.

En nykomponerad violinsonat, H-moll, op. 54, in­
ledde programmet. Den var af ett oroligt och ej så 
ingifvelsestarkt kynne som komponistens tidigare sona­
ter, men blef genom en förträfflig tolkning af den fran­
ske violinisten André Mangeot och Sjögren själf vid 
pianot väl värd att höra. Ett par af “novelletterna“ utfördes 
med sjudande lidelse och stor teknisk skicklighet af den 
andre biträdande franske musikern, pianisten Pierre 
Augiéras. De båda fransmännen spelade likaledes med 
pietetsfull konst ett “poème“ för violin och piano samt 
den koloristiska och rytmiskt intressanta “Kontrabandiä- 
ren* i Tor Aulins förträffliga transskription

Aftonens glansnummer blefvo de af hr J. Forsell 
utsökt sjungna “Der Vogt von Tenneberg“ och Tann- 
häusersångerna till Julius Wolffs texter. Här fram­
träder Sjögrens romant ska lynne i all sin styrka och 
här har han några af sina vackraste klangkombinationer. 
— Komponisten hyllades af den betagna publiken med 
både lager och applåder, af hvilka han delade de sist­
nämnda med de biträdande artisterna.

Violoncellisten Bror Petterssons konsert var 
också en musiktilldragelse af konstnärligt gedigen inne­
börd. Hr P. spelade bland annat en konsert af Haydn, 
hvari han hade tillfälle att låta höra ett utsökt kanta- 
bile och omsorgsfullt filerade löpningar. En ung pianist, 
hr Edvin Svensson, medverkade och läde i dagen en 
rätt betydande pianistisk begåfuing. E—i.
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POMRIL
— som är alkoholfri —

bästa läskedryck*

KÖKSALMANACK

Redigerad af 
Elisabeth Östman.

Inneh. af Elisabeth östmans Husmo- 
derskurs i Stockholm.

FORSLAG TILL MATORDNING FÖR
VECKAN 27 JAN.—2 FEBR. 1907.

SÖNDAG. Frukost: Smörgåsbord ; 
Klar buljong med strimlor af tryffel; 
lökdolmar med potatisbullar; mjölk; 
kaffe eller te med scones. Middag: 
krustader med fisk- och sparrisstuf- 
nirig ; stekt, späckad rensadel med le- 
gymer och salader; valnötstårta.

Mi* NDAG. Frukost: Smörgåsbord ; 
hafregrynsgröt med mjölk; sill med 
smör och ägg samt potatis ; kaffe eller 
te. Middag: Pudding af kött med 
potatismos; krusbärs soppa med skor­
por.

TISDAG. Frukost: Smörgåsbord ; 
bräckt skinka med äggröra; mjölk; 
kaffe eller te. Middag: Morotspuré; 
stekt helgeflundra med kaprisås och 
pressad potatis.

ON SDAG. Frukost: Smörgåsbord ; 
fiskpudding med skiradt smör (rester 
från tisdag); mjölk; kaffe eller te. 
Middag: Persiljefylld kahbringa med 
blomkål och potatis; rismjölspudding.

TORSDAG. Frukost: Smörgåsbord ; 
hafremj öls välling ; stekt sill med grädde 
och lök samt potatis ; kaffe eller te. 
Middag: Ärter med fläsk ; plättar 
med sylt.

FREDAG. Frukost: Smörgåsbord ; 
pressylta med rödbetor; uppstekta plät­
tar (rester från torsdag) med sylt ; 
mjölk ; kaffe eller te. Middag: Kött­
bullar med potatis ; sagosoppa med 
skorpor.

LÖRDAG. Frukost: Smörgåsbord ; 
»pytt i panna» med rödbetor; mjölk; 
kaffe eller te. Middag: Ärtpuré med 
stekt bröd ; märgpudding med brin­
nande sås.

RECEPT:
Lökdolmar (f. 6 pers.). 2 stora 

portug. lökar, 2 liter vatten, 1 tsk. 
salt.

Kalffärs: 4 hg. benfritt kaifkött, 
50 gr. kallt smör* 1 *, 1 msk. salt, V4 tsk. 
hvitpeppar, 3 del. tunn grädde.

Till stekning: 3 msk. smör (60 
gr.), 2 del. buljong.

Beredning: Löken skalas, nedläg­
ges i kokande, saltadt vatten och får 
sakta koka omkr.. 7 min. Den upptages, 
bladen lossas försiktigt och läggas på 
linne att afrinna. Köttet tvättas med 
en duk doppad i hett vatten, skäres 
i bitar och drifves 3 gånger genom 
köttkvarn. Det stötes därefter väl i 
stenmortel tillsammans med smöret och 
och hvetemjölet, hvarefter det uppvis­
pade ägget och kryddorna tillsättas. 
Färsen arbetas sedan omkr. 1/2 tim., 
hvarunder den tunna grädden tillsättes, 
men endast litet i sänder, emedan fär­
sen annars lätt skär sig. Är den för 
hård spädes den med litet mera grädde. 
En tsk. af färsen lägges på h var je 
lökblad, som därefter hoprullas och 
omknytes med bomullsgarn, förut dop-, 
padt i hett vatten. Smöret brynes i 
en järnkastrull, dolmama iläggas och 
brynas vackert, hvarefter locket på­
lägges och de få sakta steka omkr. 40 
min. Mot slutet af stekningen påspä- 
des buljongen. De uppläggas på varmt 
fat, garnet klippes bort, och såsen 
hälles öfver dem. Serveras till smör­
gåsbordet.

Krustadermedfisk-ochspar- 
risstufning (f. 6 pers.).

Krustader: 75 gr. hvetemjöl, 1 
nypa salt, 1 tsk. socker, 1 ägg, 2 
del. tunn grädde, 20 gr. skiradt smör.

Till kokning: 3/4 kg. flottyr.
Stufning: 3—4 hg. gädda, vatten,

1 msk. salt, 1 burk sparris, 2 msk. 
smör, 4 msk. mjöl, 4 del. fiskspad 
eller gräddmjölk, sparrisspad, salt, hvit­
peppar (socker) 2 äggulor.

Beredning: Mjölet siktas i en bål 
och blandas med saltet och sockret, 
hvarefter hälften af grädden samt ägg­
gulan tillsättes, under flitig rörning. 
Smöret skiras får af svalna och.nedröres 
jämte resten af grädden.

Flottyren, hvari krustaderna skola ko­
kas, bör vara af bästa beskaffenhet. 
Grytan som användes härtill, bör ej 
vara vidare än ett tefat. På samma 
gång som flottyren lägges i grytan, 
nedsättes järnet däri för att långsamt 
uppvärmas.

Flottyren är lagom varm, när en tunn, 
blå rök stiger upp från ytan.

Smeten hälles i en kaffekoppKru- 
stadjärnet doppas däri, dock ej ända 
till randen, det hålles därefter i den 
heta flottyren, tills krustaderna äro 
ljusbruna, då de lossas med en gaf­
fel eller späcknål och läggas upp- och 
nedvända på gråpapper att afrinna. 
Krustaderna kunna förvaras 2—3 vec­
kor, om de nedläggas i en bleckburk 
med tätt slutande lock, men måste _då 
värmas i ugn en, innan fyllningen inlåg-

Den bästa måltidsdrycken
brygger man själf med Lager­
mans Bryggaleite. Den kostar 
färdig cirka 4 öre litern. Bryg- 
galette är tillverkadt af finaste 
maltextrakt, enbär, humle och 
socker.

ges. öfverblifven flottyr kan använ­
das flera gånger, om den uppkokas i 
vatten eller mjölk; när den stelnat, 
af skrapas lätt all bottensats.

Stufning: Gäddan fjällas ; urtages, 
sköljes väl och torkas med en duk. 
Den nedlägges i varmt vatten, tillsatt 
med saltet och får koka, tills fe­
norna lossna, då den upptages och 
ställes att kallna. Skinnet aftages 
gäddan urbenas och skäres i små tär­
ningar. (öfverblifven fisk kan äfven 
med fördel användas).

Smör och mjöl sammanfräsas, fiskspa­
det eller gräddmjölken samt sparrisspa­
det tillsättes litet i sänder under stän­
dig rörning, och såsen får koka omkring 
10 min., hvarefter den afsmakas med 
kryddorna och afredes med de upp­
vispade äggulorna. Fisktämingama 
jämte den sönderskurna sparrisen iläg­
gas och stutningen upphettas, men får 
ej koka. Krustaderna fyllas härmed 
till 3/4, uppläggas på bruten servett 
och serveras så fort som möjligt.

Pudding af kött med potatis­
mos (f. 6 pers.). 1 lit. kokt eller 
stekt kött, 2 små rödlökar, 3 msk. 
smör (60 gr.), 1/2 msk. salt, 1 tsk. 
hvitpeppar, 4 del. buljong.

Potatismos: l1/2 lit. potatis, 1 
kkp. oskummad mjölk, 2 ägg, 1 msk. 
kallt smör (20 gr.), 3 msk. stötta 
skorpor.

Beredning: Köttet skäres i tär­
ningar och drifves genom köttkvarn. 
Löken skalas, hackas fint och brynes 
jämte köttet i smöret, hvarefter kryd­
dorna tillsättas. Potatisen råskalas, ko­
kas mjuk och pressas genom purépress 
eller mosas sönder med en gaffel. Mjöl­
ken, de uppvispade äggen, smöret och 
kryddorna tillsättas och moset arbetas, 
tills det liknar skum. En form smör- 
jes med smör och beströs med stötta 
skorpor, ett hvarf af potatismoset iläg- 
ges och därefter hälften af det brynta 
köttet, som öfverhälles med litet af 
buljongen, öfversta hvarf vet bör vara 
potatismos, som öfverströs med stötta 
skorpor och krusas vackert med en 
sked. Puddingen gräddas i ugnen om­

kring 1/2 tim. Den serveras med öf­
verblifven steksås eller skiradt smör.

Morotspuré (f. 6 pers.). 1/2 kg. 
morötter, 2 msk. smör (40 gr.), 2V2 
lit. efterbuljong, IV2 msk. mjöl, 1 
knifsudd hvitpeppar, 1f2 msk. salt.

Beredning: Morötterna borstast
sköljas, skrapas och skäras i små tär­
ningar samt brynas i hälften af smöret. 
En lit. af den kokande buljongen på- 
spädes, och morötterna få koka, tills 
de äro riktigt mjuka hvarefter de pas­
seras.

Smör och mjöl sammanfräsas, purén 
tillsättes jämte resten af buljongen, 
och soppan får koka 10 min. Den 
skummas och afsmakas med kryddorna 
och serveras med ostsmörgåsar eller 
rostadt bröd.

Fiskpudding (f. 6—8 pers.). 130 
gr. smör, 130 gr. h vetemjöl, 1 del. 
gräddmjölk, 1J2 lit. kokt, fint sönder­
plockad kabeljo eller färsk fiski, 6 ägg. 
liten msk. salt, 1 msk. socker, y2 
tsk. hvitpeppar.

Till formen: V2 msk. smör (10 
gr.), 2 msk. stötta skorpor.

Beredning: Smör och mjöl sam­
manfräsas, gräddmjölken tillsättes, litet 
i sönder under flitig rörning, hvarefter 
af redningen får ett god t uppkok och 
hälles upp att kallna. Den fint sön­
derplockade fisken nedröres i den kalla 
smeten jämte äggulorna en i sänder. 
Den afsmakas med kryddorna och sist 
nedskäras de till hårdt skum slagna 
ägghvitorna. Massan slås genast i 
smord och brödbeströdd form och gräd­
das omkr. 1/2 tim. i ordinär ugns- 
värme. Puddingen serveras genast den 
tages ut ur ugnen med smält smör, 
champignon- eller kräftsås.

Persil jefylld kalfbringa (f. 
6 pers.). 2 kg. gödkalfbringa, 3 stora 
knippor persilja), 4 msk. smör (80 gr.), 
V2 msk. salt.

Till stekning: 2 msk. smör, 3/4 
lit. kokande buljong eller vatten.

Sås: IV2 msk. smör (30 gr.), 2 
msk. mjöl, köttjus, 1 del. tjock grädde.

Beredning: Köttet tvättas med en 
duk, doppad i hett vatten och bog­
bladet jämte refbenen skäras ut för­
siktigt, så att köttet blir helt. (På 
benen kokas buljong, hvarmed steken 
spädes.) Persiljan sköljes, rensas och 
hackas groft samt inarbetas i smöret. 
Köttet gnides med saltet, och per­
sil jesmöret lägges på bringan, som där­
efter hoprullas och sys igen, hvax-
efter den brynes i smöret och får sakta 
steka i ugn eller på spisen omkr. 2 
tim. Under stekningen öfveröses köttet 
omkr. hvar tionde min. och spädes med 
buljongen eller vattnet. När steken
är färdig borttagas alla trådar, brin­
gan skäres i tunna skifvor och upp­
lägges hel. Köttjusen silas och skum­
mas, och såsen beredes på vanligt sätt 
och serveras i särskild såsskål.

Stekt sill med grädde och
lök (f. 6 pers.). 3 salta sillar, 3 
msk. smör (60 gn.), 4 del. tjock grädde,
1 portug. lök!, 2 msk, smör (40 gr,).

Beredning: Sillen urtages och vat- 
tenlägges omkr. 12 tim. Därefter upp­
tages den, skinnet afdrages, hvarefter 
den fläkes, ryggbenet jämte alla små- 
ben borttagas och sillen inklappas i 
en duk. Smöret brynes i en tackjäms- 
panna, sillhalfvorna iläggas och stekas 
vackert gulbruna på båda sidor, hvar­
efter grädden påhälles och sillen får 
sakta steka med tätt slutet lock omkr. 
10 min. Löken skalas, skäres i tunna 
skifvor och brynes väl i smöret. Här­
till änvändes en särskild panna. Sillen 
upplägges på serveringsfatet såsen häl­
les öfver, och anrättningen gameras 
med den brynta löken.

Köttbullar (f. 6 pers.). 5 hg. 
benfritt oxkött, 2 hg. benfritt kaif­
kött, 1 hg. späck, 1—2 ägg, 2—3 kkp. 
vatten eller mjölk, 1/2 kkp. stötta skor­
por, y2 tsk. hvitpeppar, 1 msk. salt, 
(1 msk. fint hackad portug. lök, */2 
msk. smör till löken).

Till stekning: 4 msk. smör (80 
gir.), 2 kkp. kokande buljong eller vat­
ten.

Beredning: Köttet tvättas med en 
duk, doppad i hett vatten. Späcket 
skrapas, skäres i tärningar tillika med 
köttet samt drifveis 3 ggr genom kött­
kvarn. Äggen och vattnet vispas upp, 
de stötta skorporna iläggas och få stå 
och svälla 1 tim. Köttet arbetas med 
kryddorna och skorpblandningen omkr. 
V2 tim. eller tills färsen blir samman- 
manhängande som en deg. Om så ön­
skas tillsättes sist den fint hackade 
löken, fräst i 1/2 msk. smör. En tack- 
järnspannan upphettas långsamt och 
smöret brynes däri. Köttbudarna for­
mas med 2 träskedar, doppade i varmt 
vatten, och nedläggas i det heta smö­
ret att brynas på båda sidor. De läg­
gas därefter i en järnkastrull, det ko­
kande vattnet påhälles, locket pålägges 
och köttbullarna få genomsteka 1 fjär­
dedels tim.

Märgpudding (f. 6 pers.). 3
mjuka, tvåöres hvetebröd, 3 ägg, 51/2 
del. gräddmjölk, ty2 kkp. strösocker*
1 del. konjak, 1/2 tsk. kanel, 1/4 tsk. 
kardemumma, 1 knifsudd nejlikor, 1 
tsk. salt, 1 hg. märg, 1 liten msk. 
mjöl, V2 kkp. sultanrussin.

Till formen: 1f2 msk. smör, 2 
msk. stötta skorpor.

Sås: 1 del. konjak, 1 msk. vat­
ten, 1 msk. socker.

Beredning: Brödet skäres i fina 
tärningar. Äggen vispas med mjölken, 
och brödet ilägges. Märgen sköljes väl 
och inklappas i en duk samt hackas 
fint med mjölet. Russinen rensas, sköl­
jas och förvällas. Brödet sönderröres 
med en slef, den hackade märgen, kon­
jaken, kryddorna och russinen tillsättas. 
Massan hälles i smord och brödbeströdd 
form, som öfverbindes med smord t pap­
per, och puddingen gräddas i vatten­
bad i ugn omkr. l1/2 tim. Konjaken, 
vattnet och sockret blandas tillsammans 
och uppvärmes samt hälles öfver pud­
dingen. Såsen påtändes, då puddingen 
skall serveras.

ANNONSER skola vara inlämnade till 
Expeditionen senast fredag för att 

kunna införas i följande veckas 
nummer.

LEDIGA PLATSER

Epidemisjuksköterske-
platsen

I Nybro distrikt är för ansökan ledig. 
600 kr. årlig lön samt en krona om da­
gen och fria resor vid tjänsteförrätt- 
ning. Ansökningshandlingarna ställas 
till styrelsen för Nybro sjuksköterske- 
distrikt och inlämnas till underteck­
nad före den 28 jan. Platsen tillträdes 
dlem 1 febr. Prästbetyg, läkarebetyg, in­
tyg om kompetens samt meritförteck­
ning i öfrigt bör medfölja ansökan.

Nybro i januari 1907.
P. LIEDHOLM.

Hushållerska
med godt sätt och van vid större 
landthushåll får strax plats på större 
herregård i Södra Skåne. Svar märkt 
*G. M.», Gumælii Annonsbyrå, Malmö.

Husmodersplatsen
vid Asylen för blinda idioter i Vä­
nersborg är ledig. Lön 300 ; 28 per­
soners hushåll.

Ii
vid Hudiksvalls lasaretts upptagnings­
anstalt för sinnessjuka, (16 patienter), 
är ledig att tillträda den 21 mars 1907. 
Lön 450 kr., fritt vivre, tjänstedräkt. 
Ansökningshandlingar, åtföljda af ål- 
dersbevis och förfrågningar mottagas 
af Lasarettsläkaren.
HOS köpman sfamilj i Göteborg erhålla 
en köks jungfru, fullt kunnig _ i mat­
lagning samt en husjungfru, hvilka ha 
ett vänligt sätt, äro friska, ordentliga 
och ordningstulla, goda platser. Fa­
miljen har fyra barn. Skurning och 
vedbärning förekommer ej. Flickor från 
landet eller småstad ha företräde. Svar 
med rek., uppgift om ålder och löne­
anspråk till »Köpman», Nordiska An­
nonsbyrån, Göteborg. 
UNG bildad kvinna med arbetshåg, 
som har lust och fallenhet för teck­
ning, liniarritning och kartritning etc. 
lätt för räkning, god handstil, an­
språkslös, villig gå frun tillhanda; kan 
få varaktig anställning hos ingeniör. 
Ansökan med uppgift å föregående 
verksamhet, löneanspråk m. m. sän­
des till »Ingeniör bosatt å landet», 
Iduns exp.

Hushållerska,
medelålders, enkel och pålitlig samt 
fullt kunnig i skötandet af ett landt­
hushåll, där jungfru finnes, erhåller 
plats, om anmälan göres till »Hushåll», 
Viby, Mantorp. 

GODA PLATSER för hushalls- och bam- 
fröknar, sällskaps., värd., lärarinnor att 
söka gen. Inack.-Byrån, Norrköping. 
Rikstel. 916. Krefsvar mot 2 porto.ï_ ’

Tysk barnfröken.
Till den 15 febr. eller 1 mars finnes 

plats för en ung och bamkär tyska 
att tillse 3 barn och hålla dess gar­
derob i ordning. Barnens ålder äro 10 
—8—4. Den som är något hemma i 
svenska språket har företräde. Svar 
med ref., fotografi och löneanspråk 
torde snarast sändas till fru Olof Lund- 
qvist, Victoriagatan 15 B, Göteborg.

finnes plats i godt hem i en af södra 
Sveriges städer, att vara frun till hjälp. 
Sökanden bör vara kunnig i matlag­
ning och något musikalisk samt hafva 
ett vänligt och godt sätt. Anses som 
medlem af familjen. Svar med rek., 
löneanspråk samt fotografi, som åter­
sändes, till ' E. D. Godt hem 1907», Iduns 
exp., f. v. b.

Vid Ateneum för flickor, Kungsg. 2, 
Stockholm, kommer från och med nä­
sta hösttermin att anställas en ny 
lärarinna med klassföreståndartnneskyl- 
dighet. Sökande bör hafva afgångsbe- 
tyg från Högre lärarinneseminariet eller 
motsvarande meriter och vara kompe­
tent att undervisa företrädesvis i mate­
matik, äfven på skolans högsta sta­
dier samt fysik och kemi. Lönen är 
tills vidare 1,550 kr. jämte pensions­
premie och sjukhjälp. Närmare upp­
lysningar meddelas af skolans förestån­
dare (E. Planck) eller föreståndarinna 
(fröken H. Rusén). Ansökan, ställd till 
styrelsen, torde insändas före den 20 
februari.
SLÖJDLÄRARINNA, fullt kunnig i alla 
sorters slöjd, hufvudsakligen Läderpla­
stik, Gyllenläder och Målning erhåller 
förmånlig plats. Undervisningsvan har 
företräde. Svar till »Slöjdskola», Iduns 
exp. f. v. b.
UNG flicka, kunnig i maskinskrifning 
och svensk stenografi samt med den 
kunskap i engelska, tyska och franska 
språken, som meddelas i de 7- eller 
8-klassiga läroverken, erhåller plats som 
stenograf på större kontor i landsorten. 
Ansökning åtföljd af betygsafskrift stäl­
les till »Stenografplats», Iduns exp.

KASSÖRSKA, bokförerska (lön 1,200), 
flicka gå frun tillh., hushållerska till 
tjänsteman få plats. 19 B Malmskill- 
nadsgatan, Stockh. J. Larsson C:o.
EN anspråkslös flicka af god familj 
kan nu få komma i välbergad tjänste­
mannafamilj i Stockholm för att vara 
till hjälp och sällskap åt frun samt 
under dennas ledning deltaga uti alla 
förekommande göromål. Svar märkt 
»Godt sätt», Iduns exp.

Barnsköterska,
bamkär, snäll och ordentlig, hälst som 
förut handhaft bara, får plats 1 mars 
att sköltai 2 bam om IV2 och 2 mån. 
Betyg, ref., löneanspråk och fotografi 
torde sändas till friherrinnan Ehren- 
krona, Nås (Dalarne). 

En äldre dam önskar en språkkunnig, 
frisk och barakär flicka af bättre fa­
milj såsom sällskap under resor och vi­
stelse i södra Europa och eventuelt ef­
ter återkomsten. Sökande bör kunna 
tala franska eller engelska och litet 
tyska samt har att såsom guvernant 
taga vara på och undervisa en fem- 
årig för sina år ovanligt utvecklad 
flicka, som dock ännu ej börjat läsa. 
Undervisningen bör meddelas genom 
samtal och berättelser samt intelligens­
utvecklande sysselsättning. Den som 
har någon resvana och praktiskt pröfva* 
de språkkunskaper äger företräde. Refl. 
måste uppgifva ålder, hälsotillstånd, 
kunskaper, föregående sysselsättning o. 
prêt, samt ref. i egenhändigt ej ano­
nymt svar till »ö. N. 11» under adress 
S. Gumælii Annonsbyrå, Stockholm.
EN anspråkslös bättre flicka, kunnig
i sömnad, som vill åtaga sig inne­
sysslor, såsom städning, diskning, serve­
ring och dylikt, hjälpa till med bar­
nen samt i öfrigt hvad som kan före­
komma med undantag af tvätt och 
skurning, erhåller genast plats. Svar 
till » Y. H.», Kristianstad p. r.

Van husa,
kunnig i sömnad, erhåller plats den 
1 instundande maj. Betygsaf skrifter 
jämte uppgift på löneanspråk insändas 
till Fru Klara Munktell, Grycksbo.
FÖRMÅNLIG, bekväm, själfständig plats 
att sköta bättre ungkarlshem, erhål­
ler huslig, bildad, 23—30 års bättre 
flicka med sätt och yttre. Ref. och 
fotografi till »Våren» under adress S. 
Gumælii Annonsbyrå, Stockholm f. v. b.

för 2 barn.
God plats finnes genast ledig för 

bättre, allvarlig flicka med vana och 
förmåga att handhafva vården af små 
barn. Ansökningar med bifogade be- 
tygsafskrifter sändas till fru Anna 
Warnholtz, Pildamsvägen 14, Malmö.

Lärarin na
sökes för 2 flickor 15 och 16 år. 
Svar till »Kinnekulle», Gös säter.
BARNJUNGFRU eller bamsköterska 
med goda betyg, ej under 20 år, får 
plats i tjänstemannafamilj med tre 
barn. Bör vara verkligt barnkär samt 
plikttrogen. Svar till »Ordning», Upp­
sala p. r. 

Husföreståndarinna.
Medelålders, bildad dam erhåller plats 

i mindre familj, Svar till »Änk­
ling», Trelleborgs-Tidningens expedi­
tion, Trelleborg.

NÜRNBERGS PILSNERDRICKA
Allm. 30 48. Riks. 7 94.


